
King Solomon’s Arc, Week 9: Chapter 2: Adoniyahu’s Gambit, General Benayahu 
R’ Mordechai Torczyner – torczyner@torontotorah.com 

 

2:13-25 Adoniyahu’s stunt – foiled by Batsheva? (continued) 

1. Abarbanel to Melachim I 2:22 

לא? כי מה שאמר הכתוב והמלך לא ידעה הוא מה שהעיד רוח הקדש אחרי כן, ולזה אחרי מות דוד ומי מישראל היה יודע עם שכב עמה אם  

לא הלכה ולא שבה אבישג אל בית אביה כנעוריה, והיתה תמיד ברשות שלמה, עד שמפני זה שאלה אדוניהו מאתו ולא שאל אותה לקרוביה  

 .כות ונקרא בשם אשת דודאו לה בפני עצמה, לפי שנשארה אבישג בכבוד המלכות כשאר המל
And who in Israel knew whether [David] lay with her or not? For when the text said, “And the king did not know her,” 

that is the later testimony of Divine inspiration. Therefore, after David died Avishag did not go back to her father’s house 

as in her youth; she remained in Solomon’s purview to such an extent that Adoniyahu asked him for her, and he did not 

ask her relatives or [Avishag] herself. Because Avishag remained within the honour of the throne, like the rest of the 

throne, and she was called “David’s wife.” 

 

2. Malbim to Melachim I 2:15 

 ...נסבה ממקום הראוי לה אל מקום אחר. וא"כ עכ"פ ראוי לפייס אותי במה שיתנו לי חלק קטן
He took [the throne] from the place that suited it to another place. If so, then at the least, he should satisfy me by giving 

me a small portion… 

 

3. Malbim to Melachim I 2:23 

בודאי הבין שיש לו סכנה בשאלה זאת, ובשביל נשואי אבישג לא היה מוסר נפשו אם לא בשחושב תחבולות שבזה שישתמש בשרביטו של 

 . מלך יוכל למרוד
Certainly, he understood that there was danger in asking this. He would not have endangered himself to marry Avishag 

if he had not thought of this as a tactic to use the king’s sceptre, to rebel. 

 

4. Abarbanel to Melachim I 2:18 

 והנה בת שבע לא הרגישה בדבר כראוי
Batsheva was not adequately sensitive to the matter 

 

5. Malbim to Melachim I 2:19 

 . בת שבע חשבה כי זה יהיה לטובת שלמה ג"כ, כי בזה ישוב אליו לאהבה בשימלא חשק לבו
Batsheva thought this would also benefit Solomon, as [Adoniyahu] would return to loving him, when he filled his desire. 

 

6. Radak to Melachim I 2:22 

 כי אביתר ויואב שהחזיקו את ידו יעצוהו זה והבין 

He understood that Evyatar and Yoav, who strengthened his hand, had counseled this 
 

2:25  Benayahu ben Yehoyada carries it out 

7. Serving David Shemuel II 8:15-18, Divrei haYamim I 18:17, Shemuel II 23:20-23, Divrei haYamim I 27:5 

ן צְרוּיָּה עַל הַצָּ  ב בֶׂ ל עַמּוֹ: וְיוֹאָּ ה לְכָּ קָּ ט וּצְדָּ שְפָּ ה מִּ ד עֹשֶׂ וִּ י דָּ אֵל וַיְהִּ שְרָּ ל יִּ ד עַל כָּ וִּ מְלֹךְ דָּ יטוּב  וַיִּ ן אֲחִּ דוֹק בֶׂ יר: וְצָּ ילוּד מַזְכִּ ן אֲחִּ ט בֶׂ פָּ יהוֹשָּ א וִּ בָּ

ים וּ ר כֹהֲנִּ בְיָּתָּ ן אֶׂ ךְ בֶׂ לֶׂ ימֶׂ יוּ:וַאֲחִּ ים הָּ ד כֹהֲנִּ וִּ י וּבְנֵי דָּ י וְהַפְלֵתִּ ע וְהַכְרֵתִּ ן יְהוֹיָּדָּ יָּה סוֹפֵר: וּבְנָּיָּהוּ בֶׂ  שְרָּ

ךְ: לֶׂ ים לְיַד הַמֶּׂ אשֹנִּ רִּ יד הָּ וִּ י וּבְנֵי דָּ י וְהַפְלֵתִּ ע עַל הַכְרֵתִּ ן יְהוֹיָּדָּ  וּבְנָּיָּהוּ בֶׂ

ל רַב פְעָּ  יש חַיִּ ן אִּ ע בֶׂ ן יְהוֹיָּדָּ ג:וּבְנָּיָּהוּ בֶׂ לֶׂ י בְתוֹךְ הַבאֹר בְיוֹם הַשָּ אֲרִּ ת הָּ ה אֶׂ כָּ ב וְהוּא יָּרַד וְהִּ אֵל מוֹאָּ ה אֵת שְנֵי אֲרִּ כָּ קַבְצְאֵל הוּא הִּ ים מִּ וְהוּא    לִּ

יַד  ית מִּ ת הַחֲנִּ גְזֹל אֶׂ ט וַיִּ בֶׂ יו בַשָּ ד אֵלָּ ית וַיֵרֶׂ י חֲנִּ צְרִּ ה וּבְיַד הַמִּּ יש מַרְאֶׂ י אִּ צְרִּ יש מִּ ת אִּ ה אֶׂ כָּ ע הִּ ן יְהוֹיָּדָּ ה בְנָּיָּהוּ בֶׂ שָּ ה עָּ יתוֹ: אֵלֶׂ י וַיַהַרְגֵהוּ בַחֲנִּ צְרִּ הַמִּּ

שְמַעְתּ ל מִּ ד אֶׂ וִּ מֵהוּ דָּ א וַיְשִּ ה לאֹ בָּ ל הַשְלֹשָּ ד וְאֶׂ כְבָּ ים נִּ ן הַשְלֹשִּ ים: מִּ בֹרִּ ה הַגִּ שְלֹשָּ  וֹ: וְלוֹ שֵם בִּ

י ש הַשְלִּ י לַחֹדֶׂ ישִּ א הַשְלִּ בָּ ף: שַר הַצָּ לֶׂ ה אָּ עָּ ים וְאַרְבָּ שְרִּ ע הַכֹהֵן ראֹש וְעַל מַחֲלֻקְתּוֹ עֶׂ ן יְהוֹיָּדָּ י בְנָּיָּהוּ בֶׂ  שִּ
And David reigned over all Israel, and David practiced justice and righteousness for his entire nation. And Yoav ben 

Tzeruyah was over the army, and Yehoshaphat ben Achilud was the chronicler. And Tzaddok ben Achituv and 

Achimelech ben Evyatar were kohanim, and Serayah was the scribe. And Benayahu ben Yehoyada and the Kreiti uPleiti 

and the sons of David were kohanim. 

And Benayahu ben Yehoyada upon the Kreiti uPleiti and the sons of David were first at the hand of the king. 



And Benayahu ben Yehoyada was ben ish chayil , of great deeds, from Kavtziel. He struck the two mighty Moabites, 

and he descended and struck the lion in the pit on the day of the snow. And he struck the Egyptian, a man of great 

appearance, and the Egyptian held a spear in his hand, and he descended to him with a staff and he stole the spear 

from the hand of the Egyptian and killed him with the spear. These things Benayahu ben Yehoyada did, and he had a 

name among the three warriors. From the thirty he was more honoured, and he did not come into the three. And David 

placed him in his service. 

The third leader of the forces for the third month was Benayahu ben Yehoyada the kohen at the head, and his division 

included 24,000. 

 

8. Serving Shlomo Melachim I 1:8, Melachim I 1:32-36, Melachim I 2:25-46 

 

9. Who?  Divrei haYamim I 27:34, Divrei haYamim I 12:28 

ל יְהוֹיָּ  יתֹפֶׂ ב: וְאַחֲרֵי אֲחִּ ךְ יוֹאָּ לֶׂ א לַמֶּׂ בָּ ר וְשַר צָּ בְיָּתָּ ן בְנָּיָּהוּ וְאֶׂ ע בֶׂ  דָּ

ים וּשְבַע מֵאוֹת:  פִּ ת אֲלָּ מּוֹ שְלֹשֶׂ יד לְאַהֲרֹן וְעִּ ע הַנָּגִּ יהוֹיָּדָּ  וִּ
And after Achitofel was Yehoyada ben Benayahu, and Evyatar, and the king’s general was Yoav. 

And Yehoyada was the leader of Aaron, with 3,700. 

 

10. Tosafot Sanhedrin 16b v’acharei 
והאי קרא    ,קים עמו להמליכווק"ק דבדברי הימים )א יא( דבתחלת מלכותו של דוד חשיב בניהו בן יהוידע עם הגבורים של דוד המתחז

וגם בסוף שמואל )ב כג( מונה    ?ואיך יתכן שהיה אביו של בניהו  ,דאחיתופל בסוף ימיו של דוד בתחלת מלכים בימי שלמה וקחשיב יהוידע

 אחד אביו של יהוידע ואחד בנו.  - ושמא שני בניהו בן יהוידע הוי !בניהו עם הגבורים
But this is somewhat difficult, for Divrei haYamim I 11 lists Benayahu ben Yehoyada with David’s warriors who reinforced 

him to enthrone him at the start of his reign, and this verse of Achitofel was at the end of David’s days, the start of 

Melachim in the time of Solomon, and it lists Yehoyada. How could he be Benayahu’s father?! Also, in the end of 

Shemuel it counts Benayahu with the warriors! Perhaps there were two men named Benayahu ben Yehoyada – one was 

Yehoyada’s father, and the other was his son. 

 

11. Shemuel II 20:7 

רְדֹף אַחֲרֵי שֶׂ  ִּם לִּ לַ ירוּשָּ ים וַיֵצְאוּ מִּ בֹרִּ ל הַגִּ י וְכָּ י וְהַפְלֵתִּ ב וְהַכְרֵתִּ יו אַנְשֵי יוֹאָּ י: וַיֵצְאוּ אַחֲרָּ כְרִּ ן בִּ  בַע בֶׂ
And the men of Yoav and the Kreiti uPleiti and all of the warriors went after him, and they left Jerusalem to pursue Sheva 

ben Bichri. 

 

12. Warriors 

• “Rashi” Divrei haYamim I 18:17  From lands with those names 

• Radak Shemuel II 15:18   Archers and slingers 

• Radak Shemuel II 8:18, Abarbanel 15:18 Families loyal to Dovid 

 

13. Ralbag to Shemuel II 20:23 

 מבואר שאין הרצון בכרתי צבא גבורים כי כבר הי' יואב שר צבא לכל ישראל:והוא 
And it is clarified that Kreiti does not mean warriors, for Yoav was already the general for all Israel. 

 

14. Talmud, Sanhedrin 16a-b 

ואביתר   [sic]ואחרי אחיתפל בניהו בן יהוידע "  ?אמר רב יוסף מאי קרא .מיד יועצין באחיתופל ונמלכין בסנהדרין ושואלין באורים ותומים

אביתר אלו אורים    ,ובניהו בן יהוידע זו סנהדרין  "ועצת אחיתפל אשר יעץ וגו'"זה יועץ וכן הוא אומר    'אחיתופל'  ."ושר צבא למלך יואב

ופלתי שמופלאין   ,כרתי שכורתין דבריהן  '?כרתי ופלתי'ולמה נקרא שמן    ,"ובניהו בן יהוידע על הכרתי ועל הפלתי"וכן הוא אומר    . ותומים

 .מעשיהן
Immediately they consulted Achitofel and asked the Sanhedrin and inquired of the urim v’tummim. Rav Yosef said: What 

is the scriptural source? “And after Achitofel was Benayahu ben Yehoyada [sic] and Evyatar, and the king’s general 

was Yoav. (Divrei haYamim I 27:34)” Achitofel was the adviser, as in “And the advice of Achitofel which he counseled, 

etc.” And Benayahu ben Yehoyada was the Sanhedrin, Evyatar was the urim v’tummim. And so it says, “And Benayahu 



ben Yehoyada was upon the Kreiti uPleiti.” And why were they called Kreiti uPleiti? Kreiti because they cut their words, 

Pleiti because their deeds were wondrous. 

 

15. Ralbag to Shemuel II 20:23 

וזה כבר ראוי שיהיה הגדול שבסנהדרין  "בניהו בן יהוידע הכהן"ר"ל שהיה מופלא שבב"ד והיה ראש לסנהדרי גדולה והוא היה כהן כאמ' 

 .והטעם כי לא תאבד תורה מכהן "ובאת אל הכהן"כהן כאמרו בתורה 
Meaning, he was the greatest on the court, the head of the great Sanhedrin. And he was a kohen, as it says, “Benayahu 

ben Yehoyada the kohen.” This was appropriate, for the leader of the Sanhedrin to be a kohen, as the Torah says, 

“And you shall go to the kohen.” This is because Torah will not be lost from a kohen. 

 

16. Not only a warrior Melachim I 2:29-30, Divrei haYamim I 18:17 

 

17. Divrei haYamim I 16:5 

יעִּ  ב וּבְנָּיָּהוּ וְעֹבֵד אֱדֹם וִּ יאָּ אֱלִּ תְיָּה וֶׂ יאֵל וּמַתִּּ יחִּ מוֹת וִּ ירָּ יאֵל וּשְמִּ שְנֵהוּ זְכַרְיָּה יְעִּ ראֹש וּמִּ ף הָּ סָּ םאָּ לְתַּיִּ ף בַמְצִּ סָּ נֹרוֹת וְאָּ ים וּבְכִּ לִּ כְלֵי נְבָּ יעַ:   יאֵל בִּ  מַשְמִּ
Asaf was at the head…. And Benayahu and Oved Edom and Ye’iel with stringed instruments… 

 

18. Talmud, Berachot 18b 

 ... שאפילו במיתתו קרוי חי "בן איש חי"אלא  ?!אטו כולי עלמא בני מתי נינהו -" בן איש חי"
“Ben ish chai [lit. ‘son of a living man’]” – Is the rest of the world the sons of the dead?! Rather, Ben Ish Chai means that 

even in his death he was called “living”… 

 

19. Talmud, Temurah 16a 

אמר רבי אבהו:    ...מדו כל ישראל להרגו.מיד תשש כחו של יהושע, ונשתכחו ממנו שלש מאות הלכות, ונולדו לו שבע מאות ספיקות, וע

  ...וילכדה עתניאל בן קנז אחי כלב -אעפ"כ החזירן עתניאל בן קנז מתוך פלפולו, שנאמר 

Immediately, Yehoshua's strength dissipated and he forgot 300 laws and developed 700 uncertainties. The entire nation 

wanted to kill Yehoshua… Rabbi Avahu said: Nonetheless, Otniel ben Kenaz returned them via his analysis, as it is 

said, "And Otniel ben Kenaz, brother of Kalev, conquered it."… 

 

20. Ralbag to Shemuel II 24:25, Lesson 13 

ולזה תמצא שכאשר שבח אלו   ...לכן היתה דבקה השגחת הש"י בהםודיע שגבורי דוד היו כלם אנשים חכמים ג"כ בחכמת התורה ולה

 ...הגבורים אמר מן השלשה הכי נכבד ולא אמר מן השלשה היה חזק או תקיף אבל תארו בכבוד מצד גודל המעלה

To teach that David’s warriors were all scholars in Torah as well, and therefore Gd’s supervision clung to them… Thus 

you find that when it praised these warriors it said “he was the most honoured of the three,” and it did not say “he was 

the strongest” or “the most powerful” of the three. It described him with honour, due to his great level… 

 

21. Talmud, Gittin 68a-b 

אזל כרא בירא מתתאי    .יהב ליה שושילתא דחקיק עלה שם ועזקתא דחקיק עלה שם וגבבי דעמרא וזיקי דחמרא  ,שדריה לבניהו בן יהוידע

 ... ושפינהו למיא וסתמינהו בגבבי דעמרא וכרא בירא מעילאי ושפכינהו לחמרא וטמינהו סליק יתיב באילנא

 

22. Radak to Melachim I 2:25 

  , או אף על פי שאסור לכהן להטמא למתים  .כשפגע בו לא מת מיד וסלק ידו ממנו טרם מותו  ,אף על פי שהי' כהן ואסור להטמא למתים

 ...וכן מות' לכהן להלחם במלחמות מצוה ולהטמא ,ולעשות מצות המלך מצוה היא ,במקום מצוה מטמא
 

2:26-27 Evyatar is dismissed 

23. Abarbanel to Melachim I 2:26 

י השלום  והנה כל עוד שלא היה שלמה מעניש את אדוניה והיה עובר על פשעו, היה גם כן מוחל וסולח את אנשי עצתו, אבל כאשר באו ימ 

 ... וראה את אדוניהו מחזיק ברשעתו בעצתם, כאשר העניש אותו ראה להעניש אותם גם כן
 

24. Shemuel I 2:35 

 


